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OVLADNETE KA?DOQENNi
POKEC V ANGLICTINE

»Ale ne, to je priserné! To myslite vazné?* Obecné vyrazy z ucebnic jsou fajn,

ale v té bézné kazdodenni konverzaci vam rychle dojdou. A co pak? Jak zahdjit pokec
na party, co si fict s rodi¢i partnera u vecere, jaké fraze prohodit si pti ¢ekani na
autobus... A jak pfipadné z néjaké konverzace vhodné utéct? Presné na to se v kurzu
zameérime.

Brona Sobotka
Nadseny ucitel angli¢tiny z Brna
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POZDRAVY

POZDRAVY S “GOOD”

Good morning. — Dobré rano/dopoledne. (pouzivdme od probuzeni do 12)
Good afternoon. — Dobré odpoledne. (pouzivdme od obéda do cca péti/Sesti vecer)
Good evening. — Dobry vecer.

NEJCASTEJSI POZDRAVY

Hello. — Ahoj/Dobry den. (vhodné pro vétsinu situaci, od neformalnich po ty
~stredné” formalni)
Hi. — Ahoj/Nazdar. (neformaini)

NEFORMALNI POZDRAVY

Hi there! — Zdravim! (spiSe neformalni, vhodné kdyz je dany ¢lovék dale od vas)
Hey! — Hej/Ahoj! (neformalni)

POZDRAVY FORMOU OTAZEK

What's up? — Zdarec. (velmi neformalni, mize mit | pdvodni vyznam: Co se déje?
Pripadné Jak to jde? Pokud jde o formu pozdravu mlze vypadat interakce napfiklad
takto:

A: Hey, what's up? B: Hey! Good to see you.)

How are you? — Zdravim. (stejné jako o What's up se bézné pouziva jako pozdrav, kdy
se neCekad skutecnd odpoved, typicky vypada konverzace néjak takto:

A: How are you? B: Fine. And you? B: Great.)

How is it going? — Zdravim. (opét plati presné to stejné jako u dvou predchozich
pripadu)
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ZAHAJOVANI KONVERZACE

QUESTION TAGS - TAZACI DOVETKY

It is a lovely day, isn’t it? — Dneska je ale krasné, ze?
It is quite nice here, isn’t it? — Je to tady docela hezké, ze?
It is quite clever, isn’t it? — Je to docela chytré, ze?

KOMENTOVANI OKOLI

That’s a really huge castle, isn’t it? — To je ale obrovsky hrad, co?
Wow! This room is really cool! — Ty jo! Ten pokoj je vazné skvely!
It seems the bus is late. — Zd3 se, Ze ten autobus ma zpozdéni.

It looks like rain again. — Vypada to, Ze bude zase prset.

POCHVALA DRUHEHO

That is a really nice pen/t-shirt/bag. (Can | ask where you got it?) — To je ale krasna
tuzku/tricko/batoh. (MGzu se zeptat, kde jste ji sehnala?)

| really love your shoes/earrings/books, they look amazing. — Vazné moc se mi libi vase
boty/nausnice/knihy, vypadaji Gzasné.

VYJADRENI NECEHO, CO NAS SPOJUJE

Oh, you are reading my favourite book! — Jé, vy ¢tete moji oblibenou knihu!

It seems that we are both here to see the same person. — Zd3a se, Ze jdeme oba za
stejnym Clovékem.

Brona Sobotka — Ovlddnéte kazdodenni pokec v anglic¢tiné



seduom

ZAHAJOVANI KONVERZACE
UZITECNE FRAZE

KLASIKA PRO ZACATEK HOVORU

Nice weather, isn't it? — To je dneska hezky, ze?

ZAHAJENi HOVORU DOTAZEM

Excuse me, do you have the time? — Prominte, nevite, kolik je hodin?

Excuse me. Do you know what time this place/pub/cafe/shop closes? — Prominte.
Nevite v kolik tohle misto/hospoda/kavarna/obchod zavira?

Hello. Is this seat taken? — Dobry den. Je tohle misto obsazené? (Pokud je odpovéd ne,
tak muizete pokracovat s otdzkou Do you mind if | sit here? — Nevadilo by vam,
kdybych si tu sednul?)

Are you from this area? — Jste odtud?

Do you come here a lot? — Chodite sem ¢asto?

You must be Brona's best friend. — Vy musite byt Bron(v nejlepsi kamarad.

ZAHAJENIi KOMUNIKACE SE ZNAMYM

Fancy meeting you here! — Mdm radost, ze té tu vidim!
| haven't seen you for ages. — Tebe uz jsem nevidél véky.
Have you heard from Marek recently? — Ozval se ti v posledni dobé Marek?
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PREDSTAVOVANI (SE)

PRO KAZDOU PRILEZITOST

Hello! | am... — Ahoj/Dobry den! J& jsem...
Hi! My name is... — Ahoj! Jmenuji se...

FORMALNEJSI PREDSTAVENI

Let me introduce myself, | am... — Dovolte mi, abych se predstavil, jsem...

| just wanted to introduce myself. I'm... — Jenom jsem se vam chtél predstavit. Jsem...
| don’t think we've met before. My name’s... — Myslim, Ze jsem se jesté nepotkali.
Jmenuiji se...

PREDSTAVENI DRUHEHO CLOVEKA

This is... — Tohle je...
Have you met... ? — UzZ jste se sezndmila s... ? (spiSe formalni)
I'd like you to meet... — Rad bych abyste se seznamil s... (formalni)

REAKCE NA PREDSTAVENI

Nice/Pleased to meet you. — Rad vds pozndvam.
It's a pleasure to meet you. — Je mi potéSenim ze vas pozndvam. (spise formaini)
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JAK SE DARI?

ZDVORILOSTNI OTAZKA

How are you? — Jak se mas?

How are you getting on? — Jak se dari?

How are things? — Jak to jde?

How ya doin’? — Jak je? (velmi neformalni)

How’s it going? — Jak se dafi? (neformalni)

How’s life? — Jak jde Zivot? (neformalni)

What's new? — Co je nového?

What's up? — Tak jak? (neformalni)

What have you been up to lately? — Co posledni dobou délas?
Alright? — Jde to? (neformaini)

ZDVORILOSTNI ODPOVEDI

I’'m fine, thanks. How about you? — Mam se dobre, dékuji. A co vy? (spise formalini)
Great. — Skvéle.

Pretty good. — Vazné dobre.

Couldn’t be better. - NemUze to byt lepsi. (neformalnfi, obcas pouzité ironicky)
Can’t complain. — NemUzu si stézovat.

Not bad. — Neni to Spatné.

ODPOVEDI, KDYZ SE NAM UPLNE NEDARI

Same as always. — Jako vzdycky.

Could be better. — Mohlo by to byt lepsi.

Not so great. — Neni to nic moc.

I've been busy. — Posledni dobou jsem hodné zaneprdzdnény.
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POCASI (UZITECNE FRAZE)

DESTIVE POCASI

It's been raining all day today. — Dneska prsi cely den.

It's drizzling/pouring. — Mrholi/Leje.

It's only a shower. — Je to jenom prehanka.

| got caught in a downpour. I'm drenched. — Chytil mne hrozni slejvék. Jsem (durch)
promoceny.

It looks like rain. — Vypada to, ze bude prset.

| think the rain’s letting up. — Myslim, Ze prestava prset.

We could do with some rain. — Hodilo by se, kdyby trochu zaprselo.

TEPLO/CHLADNO

It's absolutely boiling (outside). — (Venku) je neuvéritelné vedro.

It's a bit chilly. — Je trosku chladno.

It's Arctic out there. It must be minus ten or more. — Venku zima jak na severnim pdlu.
Musi byt minus deset nebo jesté min.
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JIDLO (UZITECNE FRAZE)

POCHVALA JiDLA

This pasta/bread/cake is (absolutely) delicious! — Ty téstoviny/chleba/dort jsou
(opravdu) vynikajici/lahodné!

The food was out of this world! — To jidlo bylo neuvéfitelné chutné!

Could | have another helping of... ? — Mohl bych dostat jesté jednu porci... (Ceho)?

VYJADRENI HLADU/SYTOSTI

I’'m starving! — Mam strasny hlad!

I’'m full. — Jsem plny.

I’'m (really) stuffed. — Jsem (vazné) nacpany.

| can't eat anymore, thanks. | can hardly move. — Uz vazné nemUzu, dékuji. Sotva se
muazu pohnout.

I'll burst if | eat another mouthful. — Prasknu, jestli snim jesté sousto.

NAVRHY JIiT SE NAJIST

Let’s grab a bite to eat. — Pojdme si dat néco (rychlého) k jidlu.
How about eating out tonight? — Co kdybychom si dnes vyrazili do restaurace?
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VYJADROVANI TOHO
CO MAME A NEMAME RADI

KDYZ NECO MAME RADI

| like/love/adore... — Mdm rdd/Miluji/ZboZriuiji...

| love running, it's my biggest hobby. — Miluji béhani, je to mdj nejvétsi konicek.
I'm (absolutely) crazy/mad about... — Jsem (dplny) bldzen do...

I'm absolutely crazy about their lemon ice cream. — Jsem Uplny bldzen do té jejich
citronové zmrzliny.

I'm a big fan of...— Jsem velky fanousek...

I'm a big fan of their work. — Jsem velky fanousek jejich prace.

| am keen on... — Jsem zapaleny do...

| am keen on studying English. — Jsem zapdleny do studia anglic¢tiny.

| am fond of... - Mam rad...

| am fond of modern art. — Mdm rdd moderni uméni.

I'm really into... (in a big way) — Velmi se zajimam o... (jako vazné hodné)

I'm really into yoga in a big way. — Jsem opravdu mega zapaleny do jogy.
There's nothing like... — Neni nad...

There's nothing like (drinking) a cup of boiling hot tea. — Neni nad (piti) $dlek/$alku
opravdu horkého caje.

You can't beat a good... — Nic se nevyrovna...

You can't beat a good book. — Nic se nevyrovna dobré knize.

..is my thing. — ... je to co mam rad.
Cooking vegetarian cuisine is my thing. — Vareni vegetaridanskych jidel je to, co mam
rad.

| have a soft spot for... — Mam slabost pro... (koho)
| have a soft spot for Madonna. — Mdm slabost pro Madonnu.
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KDYZ NECO NEMAME RADI

| don't like... (at all) - Nemam (vibec) rad...

| don’t like tomatoes at all. - Nemam vibec rad rajcata.

| (really) dislike/hate/detest... — (Opravdu) nemam rad/nendvidim/nesndsim...

| really hate people who are always late. — Opravdu nemam nesndasim lidi, kteri chodi
vzdycky pozdé.

| can’t bear/stand... — NemU(zu vystat...

| can't stand people smoking around me when I'm eating. — Nem(zu vystat lidi, kter
vedle mne koufi, kdyz jim.

I'm afraid I'm not a big a fan of... - Obdvam se, Ze nejsem velky fanousek...

I'm afraid I'm not a big a fan of working from home. — Obavam se, Ze nejsem velky
fanousek prace z domova.

I'm not particularly fond of/keen on... — Nemdam nijak zvIast rad...

I'm not particularly keen on this kind of music — Nemdam nijak zvlast rad tenhle druh
hudby.

..isn’t my cup of tea. —...neni muj Salek Caje.

Pizza with pineapple isn’t my cup of tea. — Pizza s ananasem neni mUj Salek ¢aje.
..leaves me cold. —...mne nechdva chladnym.

British food leaves me cold. — Britské jidlo mne nechava chladnym.

...is not for me. — ...neni pro mé.

Cold shower is not for me. — Studend sprcha neni pro mé.

| would rather cut off my right arm than... — Radéji bych si ufizl pravou ruku, nez...

| would rather cut off my right arm than go to her party. — Radéji bych si ufizl pravou
ruku, nez Sel na jeji velirek.

| can't see what all the fuss is about. — Nechdpu, co na tom lidi vid.
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VYJADROVANI ZAIMU

ZVOLANI A KRATKE VYRAZY ZAJMU

Yeah.

Uh-huh.

Hmm.

Sure. - Jasné.

Wow!

Cool!

That'’s interesting. — To je zajimavé.

Really?! / Really? Me too! — Vazné?! / Vazné? Ja taky!
No way! — To snad ne!

You're kidding! — To si délas legraci!

ECHOING - OPAKOVANI TOHO, CO SLYSITE

A: And suddenly, there she was completely naked. — A najednou tam byla Uplné naha.
B: Naked?! — Naha?!

A: The next day she came and gave me 1000 dollars. — Dals{ den pfisla a dala mi 1000
dolar(.

B: 1000 dollars? — 1000 dolard?

A: You wouldn’t believe who | met there, Pamela! — Neuhodl bys, koho jsem tam
potkal, Pamelu!

B: Pamela?! — Pamelu?!

A: You need to connect the A thing with the B thing. — Potrebujes spojit véc A s véci
B

B: OK. Connect A thing with the B thing. — OK. Spojit véc A a véc B.
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FOLLOW UP QUESTIONS - NAVAZUIJICI OTAZKY

A: What did you do during the weekend? — Co jsi délal o vikendu?

B: We went to the cinema to see the new James Bond movie. — Sli jsme do kina
podivat se na ten novy film s Jamesem Bondem.

A: How was it? | heard it is really cool... — Jaké to bylo? SlySel jsem, Ze je super...
A: How are you doing? - Jak se dafi?

B: | feel a bit down... — Citim se trochu sklesle.

A: What's the matter? — Co se déje?
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VYJADROVANI SOUHLASU
A NESOUHLASU

VYJADRENI SOUHLASU JEDNIM SLOVEM
Yep/Absolutely/Definitely/Exactly/Sure. — Jasné/Absolutné/Rozhodné/Presné/Urdité.

FORMALNI SOUHLAS

| couldn't agree more. — Jednoznacné souhlasim. (doslova: Uz nem(zu souhlasit vice)
| couldn't have put it better myself. — Sam bych to Iépe nevyjadril.

| (totally/completely/absolutely/entirely) agree (with you). —
(Jednozna¢né/Uplné/Absolutné/Zcela) (s vdmi) souhlasim.

SOUHLAS S MYSLENKOU/NAZOREM

I'm with you on that one. — V tomhle se s tebou shodnu.
That’s a good point. / You've got a point there. — Tohle je dobra poznamka. /V tomhle
mas pravdu.

SOUHLAS, KDYZ SI TO TAKY PRESNE MYSLITE

That’s just what | was thinking. — To je presné co jsem si myslel. /Ja si myslim Uplné to
stejné.

That'’s right! — Pfesné tak! / To je spravné!

That’s so true. — To je jednoznacné pravda.

There is no doubt about it. — O tom neni Zadnych pochyb.
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ZDVORILY NESOUHLAS

I'm afraid | don't agree. — Obdvam se, Ze nesouhlasim.

Actually, | think... — Vlastné, si myslim...

Well, as a matter of fact, ... — No, popravdé receno, ...

| can see what you mean but | don't feel the same way. — Chdpu, co myslis, ale ja to
nevidim to stejné.

| don’t entirely agree with you/that. — V tomhle s vami/tim tak Uplné nesouhlasim.
To be honest that’s not how | see it. — Abych byl upfimny, ja to takto nevidim.

RAZANTNI NESOUHLAS

Do you really think so? — Opravdu si to myslis?
Nope. / No way. — Kdepak. / Ani ndhodou. (hodné neformalni)
Rubbish! / Nonsense! / You can't be serious! — Blbost! / Nesmysl! / To nem(zes$ myslet

vazné! (velmi neformalni)
Well, we'll have to agree to disagree then. — V tom pripadné se musime shodnout na

tom, Zze se neshodneme.

15
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VYJADﬁOVANi VLASTNIHO
NAZORU

UVEDENI VLASTNIHO NAZORU

As far as I'm concerned... — Co se mne tyce...

As | seeit../ The way | see it... — Ja to vidim tak, ze...

From my point of view... — Podle mé...

| (strongly) believe (that)... — Jsem (silné) presvédceny (ze)...

| tend to think that... — Klonim se k ndzoru, Ze...

If you ask me... — Podle mého...

In my opinion.../ In my view... — Podle mého nazoru...

Personally, | think/believe/feel... — Osobné vérim/myslim si/mam pocit...
Well, | reckon/guess (that)... — No, poditdm/hadam (ze)...

Wouldn’t you say that...? — Nerekl byste, Ze... ?

KDYZ NAZOR NEMAME

| have no idea/clue. - Nemam (nejmensiho) tusent.
I’'m not (really) sure. — Nejsem si (vlbec) jisty.
I've been wondering that, too. — Nad tim jsem také premyslel/premyslim.

KDYZ JSME O TOM JESTE NEPREMYSLELI

I've never given it much thought. — Nikdy jsem nad tim moc nepremyslel.
| don’t have strong feelings either way. — Nemam na to vyhranény nazor.
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KDYZ SE NEKDO PTA SPATNEHO CLOVEKA

| am afraid | can’t help you there. — Obdvam se, Ze s tim ti nepomzu.
You're asking the wrong person. — To se ptas Spatného ¢lovéka. (neformalini)
Your guess is as good as mine. — Nevim o tom vic nez ty. (neformalini)

NEFORMALNI A NEZDVORILE VYJADRENI

| couldn’t care less. — Je mi to fakt jedno. (velmi neformaini)
Whatever. — Jak chces. / Je mi to u pr... (velmi velmi neformaini)
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VYJADROVANI PREKVAPENI

VYJADRENI PREKVAPENI

| don't believe it! — Tomu nevérim!

Are you serious? / Are you for real? — Vazné? / To mysli§ vazné?

| would never have guessed. — To bych nikdy neuhodnul.

That's the last thing | expected. — Tak to je ta posledni véc, co bych ¢ekal.

I'm speechless! - Nemam slov!

Really? / No way! — Vazné? / To snad ne!

What? / What a surprise! — Co? / Tak to je prekvapeni!

You're kidding! / You must be kidding me! — To si délds srandu! / To si ze mne musi$
délat srandu! (neformaini)

UVEDENI PREKVAPIVE NOVINKY

You would not believe... — Neuveéris...

You would not believe what | saw! Brona in a bikini! — Neuvéris, co jsem vidéla! Brornu
v bikinach!

Funnily enough, ... — Kupodivu...

Funnily enough, it turned out we both used to date the same boy. — Kupodivu se
ukazalo, Ze jsme obé chodili se stejnym klukem.
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JAK ziSKA1: CAS
NA ROZMYSLENOU

KDYZ POTREBUJETE ZiSKAT CAS

Hang/Hold on a moment/second/sec. — Pockej chvilku/minutu.
Just a moment/second/sec. — Jenom chvili¢ku/minutu.

Give me/Gimme a second/sec. — Dej mi chvilicku.

Just/Wait a minute. — Jenom/Pockejte chvilku.

ZiISKANI CASU NA ROZHODOVANI

Sorry, | need a minute. — Pardon, potrebuji chvilicku.
I’'m still deciding. — Jesté premyslim.
I’m not quite ready yet. — Nejsem jesté dplné pfipraveny.

KDYZ S| NEMUZETE VZPOMENOUT

Well, you see... — No, vite...

How shall | put it? — Jak to mam jenom vyjadfit?
What's the word for it... — Jak se jenom rekne...

It's on the tip of my tongue... — Mam to na jazyku...
Let me get this right... — Abych se spravné vyjadril...
What I'm trying to say is... — To, co se snazim fict je...
The sort/kind of thing... — Takova ta véc...
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ZJISTOVANI INFORMACI

KDYZ POTREBUJETE ZiSKAT INFORMACE

Can/Could you tell me...? — Mohl byste mi fict...? (can je vhodné ve vétsiné situaci,
could je pak o kus zdvorilejsi)

Can/Could you tell me where the bathroom is? — Mohl byste mi fict kde je toaleta?
Do you have any idea...? / Have you got any idea...? — Mdte tuseni/predstavu...?
Have you got any idea when this place closes? — Mate tuseni kdy zde zaviraji?
Can/Could anyone tell me...? — Mohl by mi nékdo fict...?

Can anyone tell me what the name of this song is? — Mohl by mi nékdo fict, jak se
jmenuje tahle pisnicka?

ZDVORILA OTAZKA NA INFORMACI

Do you happen to know...? — Nevite ndhodou...?

Do you happen to know where Frank is? — Nevite ndhodou kde je Frank?
Would you happen to know...? — Nevédél byste ndhodou...? (formalngjsi nez
predchdzejici varianta)

Would you happen to know how to use this coffee machine? — Neveédél byste
nahodou, jak se pouziva tento kdvovar?

| don’t suppose you (would) know...? — Predpokladam, Ze asi nevite...?

| don’t suppose you would know when the concert ends? — Predpokldadam, ze asi
nevite, kdy ten koncert konci?
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FORMALNI OTAZKA

| wonder / was wondering... (if you could tell me...)? — Rikal jsem si... (jestli byste mi
nemohl fict...)? (druhd varianta je zdvorilejsi)

| was wondering if you could tell me how to set this up? — Rikal jsem si, jestli byste mi
nemohl fict, jak to nastavit?

Would you mind (telling me)...? — Nevadilo by vam (mi fict)...? (formalni)

Would you mind telling me where you got your shoes? — Nevadilo by vdm mi fict, kde
jste koupil vase boty?

NEFORMALNE A PRIMO K VECI

I'd like to know... — Rad bych védél...

I'd like to know how to close this door. — Rad bych védél, jak zavrit tyhle dvere.
| am looking for... - Hleddm...

| am looking for Mr. Sobotka. — Hleddm pana Sobotku.
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ZMENA TEMATU HOVORU

KLASIKA NA ZMENU TEMATU

By the way... (did | tell you about this?) — Mimochodem... (fikal jsem ti o tomhle?

ZMENA TEMATU REAKCIi NA DRUHEHO

Speaking about/of... — Kdyz mluvime o...
That reminds me of... — To mi pfipomina...
Funny/Strange you should mention/say that... — To je zvlastni, Ze to zminujes/rikas...

KDYZ SE BOJITE, ZE TO ZAPOMENETE

Before | forget... — Nez na to zapomenu...

Oh, while | remember... — Jo, dokud si to pamatuiji...

Oh, | knew there was something | meant/wanted to tell/ask you. — A, j& v&dél Ze, jsem
jesté chtél néco rict/na néco se vas zeptat.

PRIMA ZMENA TEMATU

Changing the subject (for a minute)... — Zménim (na chvilicku) téma...

Okay, I'm totally changing the topic now, but | was wondering... — OK, ted dpIné
zménim téma, ale rikal jsem si...

This has nothing to do with what we are talking about, but... — Tohle nema nic s tim, o
¢em ted mluvime, ale...
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VRACENI SE K TEMATU

UNIVERZALNI FRAZE PRO NAVRAT K TEMATU

Anyway... — Kazdopadné...

In any case... — V kazdém pripadé...

As | was saying... — Jak jsem frikal...

Going back to what | was saying... — Abych se vratil k tomu, co jsem fikal...
Let’s go back to... — Pojdme se vritit zpét k...

To get back to... — Abych se vratil zpét k...

KDYZ SE ZTRATITE V HOVORU

Now, where was |I? — Pockat, kde jsem to byl?
Where was 1?7 — Kde jsem to byl?

Where were we? — Kde jsme to byli?

You were saying... — Rikal jste, Ze...
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PRERUSENI

RYCHLA PRERUSENI

Can/Could/May | add something here? — MGzu k tomu néco dodat/poznamenat? (can
je nejcastéjsi, could je zdvorilejsi, may je super zdvorilé)

If | may interrupt you for a minute... — Pokud bych vas mohl na chvili¢ku prerusit...
(formalni)

May | interrupt for a minute? — M{zu vas na chvilicku prerusit? (formalni)

| am sorry to interrupt but... (I've got something to say) — Omlouvam se, ze vas
prerusuji, ale... (mam néco, co potrebuiji rict)

PRERUSENI HOVORU CELE SKUPINY

Can/Could/May | jump in here? — M{zu vam to toho vstoupit?
Sorry for interrupting, but... — Omlouvam, Ze vyrusuiji, ale...

KDYZ POTREBUJETE MLUVIT S NEKYM KDO PRAVE HOVORI

Excuse me, could | talk to you for a minute? — Prominte, mohl bych s vdmi na minutu
mluvit?

May | have a word? — Mohl bys si s vami promluvit? (formalni)
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CHVALENI A KOMPLIMENTY

POCHVALNA ZVOLANI

Wow/Cool/Awesome/Amazing! — Ty jo/Skvélé/UZasné/Fantastické!
Nice! Great job! — Pardda! Skvéla prace!

You did great! — To jsi zvladla skvéle!

That was pretty amazing! — To byla vazné paradal!

POCHVALA DRUHEHO

You look nice/great/amazing! — Vypaddas krdasné/skvéle/izasné!
| like/love your... — Libi se mi vase...
What a beautiful...! - To je ale krasna...!

POCHVALA, KDYZ DRUHEMU NECO JDE

You’'re doing great. — Jde vam to skvéle.
You’'re on the right track. — Jsi na spravné cesté.
Keep up the good work! — Neprestavej ve své skvélé praci!
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REAKCE NA DOBRE
A SPATNE ZPRAVY

REAKCE NA DOBRE ZPRAVY

That’s great/amazing/fantastic/awesome! — To je skvélé/izasné/fantastické/bajecné!
How wonderful! — To je vazné bajecné!

Awesome! — Skvélé!

What great news! — To je ale Uzasnd zprava!

Really? — Opravdu?

REAKCE NA SPATNE ZPRAVY

Oh no. — Ale ne.

That's terrible. — To je priserné.

What a pity/shame! — To je ale Skoda!

This sucks. — To je tedy pékné na ho... (velmi hovorové)

I’'m so sorry to hear that. — To je mi opravdu lito. (spiSe formalné;jsi)
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NAVRHOVANI

NAVRHY

How about... (studying English all night)? — Co takhle (studovat angli¢tinu celou noc)?
What about... (having two more beers)? — Co takhle (dat si jesté dveé piva)?

KDYZ CHCETE, ABY NEKDO NECO UDELAL

Have you thought about... (buying a new computer)? — Pfemyslel jsi o tom... (Ze by sis
koupil novy pocitac)?

Do/Don’t you think it would be a good idea to... (finish it tomorrow)? —
Myslis/Nemyslis, Ze by byl dobry ndpad... (dokoncit to zitra)?

Why don't you/we... (have a look at it once more)? — Nechces (se na to podivat jesté
jednou)?

NAVRHY NA SPOLECNOU CINNOST

Let's... (go to the restaurant). (What do you think?) — Pojdme (do restaurace). (Co ty na
t0?)

(Do you) fancy... (a drink)? — Nechces/nemds chut (na to si dat néco k piti)?

What would you say to... (a cup of tea)? — Co bys rekl na... (Salek caje)?

Maybe we could/should... (ask John for help) — Mozna bychom mohli/méli (pozadat

Johna o pomoc)
Shall we... (sit down and discuss it)? — Méli/Neméli bychom... (si sednout a

prodiskutovat to)?
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DEKOVANI

PODEKOVANI

Thank you (so/very much). — Dékuji vam (velice).

Thank you for... (your help, for helping me) — Dékuji vdm za... (vasi pomoc/ to, Ze jste
mi pomohl)

Thanks. / Thanks a lot. / Thanks a million. — Diky. / Diky moc. / Tisiceré diky.
(neformaini)

Cheers! — Diky! (hovorové)

VYJADRENI VDECNOSTI

| owe you one. — Mas to u mé. (neformalini)

| really appreciate it. — Vazné si toho vazim.

| am really grateful. — Jsem ti opravdu vdécny.

That’s so kind of you. — To je od vas opravdu laskavé.
You shouldn't have. — To jste neméla.

You've made my day. — Udélala jste mi velikou radost.

REAKCE NA PODEKOVANI

You’re welcome. — Prosim. / Rado se stalo.

Not at all. — Nenf zac.

Anytime. — Kdykoliv.

My pleasure. — Rado se stalo. / Bylo mi potésenim.
No problem. — To nic.

No worries. — To nestoji za rec. (neformalni)

Sure. - Jasny. (hovorové)

Don’t mention it. — Neni vibec zac.

Brofia Sobotka — Ovlddnéte kazdodenni pokec v angli¢ting 28



seduom

OMLouvANi SE
A REAGOVANI NA OMLUVU

OMLOUVANI SE VYRAZEM “SORRY”

I'm (so/very/terribly) sorry. — Je mi to (tak/velmi/strasné) lito.

I’'m sorry that... (I did not tell you about it before) — Omlouvam se, Ze... (sem vdm o tom
nerekl drive)

(Oops,) sorry. — (Jejda,) pardon. (neformalni omluva pfi néjakém malém problému,
napriklad vysypaném cukru na stdl)

OMLUVA ZA VLASTNI CHYBU

It is/was my fault. — Je/byla to moje chyba. (prebiram za ni zodpovédnost)

Sorry, it was all my fault. - Omlouvam se, to bylo véechno moje chyba.

How stupid/careless/thoughtless of me. — To bylo ode mne vazné
hloupé/lehkovazné/neuvazené.

| should have... (called you sooner) — Méla jsem... (vdm zavolat drive)

| apologize for... (the delay) — Omlouvam se za... (zpozdéni)

Please accept my (sincerest) apologies. — Prosim pfijméte moji (upfimnou) omluvu.
(velmi formalni)

PROSBA ZA OMLUVU

Please don't be mad at me. — Prosim nezlob se na mne. (hovorové)

REAKCE NA OMLUVU

That's OK. - To je v pohodé.
No problem. — Nic se nestalo.
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UKONCOVANI KONVERZACE

KDYZ POTREBUJETE ODEJIT

Anyway, | should get going. — Kazdopadné uz bych mél bézet.

Anyway, I'd better get back to work. — Kazdopadné radeéji bych se mél vratit ke své
praci.

Well, I'd best be off. — No, radéji uz bych mél jit.

Well, it’s getting late. — No, uz se pripozdiva.

ZDVORILE NAZNACENI KONCE KONVERZACE

I’'m so glad | ran into you. — Mam radost, ze jsem té potkal.

It's been great catching up. — Bylo super si popovidat. (o tom, co je u koho nového)
It was nice chatting with you. — Bylo hezké si s tebou pokecat.

It's been great chatting. — Byl to velmi pfijemny rozhovor.

UZITECNE FRAZE NA UZAVRENI

I'll see you soon. — Uvidime se brzy.
Sorry, but I'm afraid | need to... (finish this lesson right now)— Omlouvam se, ale
bohuzel musim... (tuto lekci praveé ted ukoncit)
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LOUCENI

ROZLOUCENI

Goodbye. — Na shledanou. (spiSe formalni)

Bye. / Bye-bye. — Nashle. / Ahoj. (méné formalni)
Bye for now. — Zatim.

Good night. — Dobrou noc.

See you soon/later. — Brzy na shledanou. / Tak zatim.
See you. / See ya. — Uvidime se pozdéji. (hovorové)
Catch you later. — Uvidime se pozdégji. (hovorové)
Have a good one. — M¢&j se. (hovorové)

I'm off. — Tak ja jdu.

Take care. — Drz se.
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